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„Zkapacitnění tratě v úseku Turnov – Železný Brod“ 
Zhotovení stavby 

 

Vysvětlení, změny a doplnění zadávací dokumentace – Dodatek č. 9 

 

V souladu s ust. § 98 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, v platném znění a 

s odvolání na znění článku 7 Dílu 1 - Požadavky a podmínky pro zpracování nabídky, Části 2 - 

Pokyny pro dodavatele Zadávací dokumentace, odpovídáme na dotazy dodavatele takto: 

 

 

Dotaz č. 151 

V zadavatelem postoupené dokumentaci – soupisu prací k objektu SO 13-20-03 Železniční 

most v ev. km 188,121 je uvedena položka č.40 (93650) DROBNÉ DOPLŇK KONSTR 

KOVOVÉ v množství 1,790 kg. 

Dle názoru uchazeče jde o chybně uvedenou měrnou jednotku. Na základě kontroly výměry 

předpokládáme, že se jedná o tuny. 

Žádáme zadavatele o kontrolu a opravu soupisu prací. 

Odpověď na dotaz č. 151 

V soupisu prací bylo opraveno na 1790 kg. 

 

Dotaz č. 152 

U staveb drah musí být zajištěno uspořádání elektrických, sdělovacích a zabezpečovacích zařízení 

umožňující provozování střídavé trakční soustavy o napětí 25 kV s kmitočtem 50 Hz.  
Veškerá kabelizace musí být realizována v souladu s ČSN 34 2040 ed.2, vzhledem k budoucímu 
předpokládanému přechodu na jednotnou střídavou trakční soustavu 25 kV/50 Hz. Např. 

venkovní kabely delší než 500 m musí být zřizovány s ochranným kovovým obalem, tj. typu 
TCEKPFLEZE, TCEPKPFLEZE atd. Dále v textu uváděno jako „požadavky“.  
 

a) Žádáme zadavatele o prověření a potvrzení, že jím předložená zadávací 
dokumentace (i soupis prací) odpovídá těmto „požadavkům“ jsou-li vyžadovány.  
 

b) Jsou-li „požadavky“ vyžadovány a zadávací dokumentace či její část není 
odpovídající, žádáme zadavatele o její aktualizaci (včetně patřičných výkresů, 

Zveřejněno na profilu zadavatele 



  

 
 

2/11    
 

kabelových schémat, tabulek kabelů, soupisů prací, technických zpráv a 
podobně).     

 

       

Žádáme zadavatele o kontrolu a opravu soupisu prací. 

Odpověď na dotaz č. 152 

a) Zůstane technické řešení navrhované v projektové dokumentaci 

b) Zůstane technické řešení navrhovaní v projektové dokumentaci. 

 

Dotaz č. 153 

Smlouva o dílo bod 24 zní: „Tato Smlouva je vyhotovena elektronicky a podepsána zaručeným 

elektronickým podpisem založeným na kvalifikovaném certifikátu pro elektronický podpis nebo 
kvalifikovaným elektronickým podpisem.“  
 

Z důvodu, že ne všichni uchazeči disponují možností podepisovat zaručeným 
elektronickým podpisem založeným na kvalifikovaném certifikátu pro elektronický 
podpis nebo kvalifikovaným elektronickým podpisem žádáme zadavatele o úpravu 
tohoto bodu následovně: 

 
„a) Smlouva o dílo se vyhotovuje v (VLOŽÍ OBJEDNATEL) vyhotoveních, z nich (VLOŽÍ 
OBJEDNATEL) vyhotovení obdrží Objednatel a (VLOŽÍ ZHOTOVITEL) vyhotovení Zhotovitel. 
 
b) Tato Smlouva je vyhotovena elektronicky a podepsána zaručeným elektronickým podpisem 
založeným na kvalifikovaném certifikátu pro elektronický podpis nebo kvalifikovaným 
elektronickým podpisem.  

 
Vybere se varianta a) nebo b) pro vyhotovení smlouvy a druhá se vypustí.“ 
 

Odpověď na dotaz č. 153 

Zadavatel vyhovuje dodavateli a upravuje bod 24 Smlouvy o dílo na Zhotovení stavby, avšak 

pro upřesnění uvádí, že zadavatel preferuje elektronické vyhotovení Smlouvy, která bude 

podepsána zaručeným elektronickým podpisem založeným na kvalifikovaném certifikátu pro 

elektronický podpis nebo kvalifikovaným elektronickým podpisem. V případě, že z objektivních 

důvodů není možné vyhotovit Smlouvu v digitální (elektronické) podobě, například, když 

Zhotovitel nedisponuje elektronickým podpisem, nebo z jiných důvodů není ze strany Zhotovitele 

možná elektronická komunikace, lze Smlouvu vyhotovit v listinné podobě.  

 

Původní znění:  

Tato Smlouva je vyhotovena elektronicky a podepsána zaručeným elektronickým podpisem 

založeným na kvalifikovaném certifikátu pro elektronický podpis nebo kvalifikovaným 

elektronickým podpisem.  
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Nové znění: 

Varianta A) Smlouva o dílo se vyhotovuje v VLOŽÍ OBJEDNATEL vyhotoveních, z nich VLOŽÍ 

OBJEDNATEL vyhotovení obdrží Objednatel a VLOŽÍ ZHOTOVITEL vyhotovení Zhotovitel. 

Varianta B) Tato Smlouva je vyhotovena elektronicky a podepsána zaručeným elektronickým 

podpisem založeným na kvalifikovaném certifikátu pro elektronický podpis nebo kvalifikovaným 

elektronickým podpisem.  

Vybere se Varianta a) nebo b) pro vyhotovení smlouvy a druhá se odstraní (VYBERE 

ZHOTOVITEL). 

 

Dotaz č. 154 

SO 00-14-01 Výstroj trati 
V rozpočtu postrádáme položku pro návěst - Vlak se blíží k zastávce 2ks. Žádáme o kontrolu 
a případné doplnění položky. 
 

Odpověď na dotaz č. 154 

Položka byla doplněna do soupisu prací. 

 

Dotaz č. 155 

SO 00-14-01 Výstroj trati 
Položka č.3 OSTATNÍ POŽADAVKY - BOD ZÁKLADNÍ VYTYČOVACÍ SÍTĚ - PŘELOŽENÍ BODŮ ŽBP 
– 28 KUS 
Dle tabulky kubatur je množství 38ks. Žádáme o kontrolu a případnou opravu množství 
položky. 
 

Odpověď na dotaz č. 155 

Množství v tabulce kubatur upraveno na počet překládaných bodů v počtu 28 ks. 

 

Dotaz č. 156 

SO 13-10-01.01 Malá Skála - Turnov, železniční svršek 
SO 12-10-01.01 ŽST Malá Skála, železniční svršek 
V projektové dokumentaci se uvažuje v obloucích malého poloměru s použitím kolejnic třídy oceli 
R350HT délek 75 m. Kolejnicové pasy třídy oceli R350HT se standardně dodávají v délkách 60 
m nebo 120 m. Bude možné použít kolejnice těchto délek? Bude dále možné použití 
délek 60 m nebo 120 m pro kolejnice třídy oceli R260? 
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Odpověď na dotaz č. 156 

Délky kolejnic jsou navrženy v souladu s předpisem SŽDC S3 – DÍL Iv – čl. 7,  

- v případě kolejnic délek 120 m je délka kolejnic v souladu s výše uvedeným článkem 

předpisu SŽDC S3. 

- v případě délek kolejnic menších než 74 m je nutné splnit podmínky výše uvedeného čl.7 

předpisu SŽDC S3. 

Upozorňujeme, že počty svarů pro zřízení BK jsou napočítány na uvažované délky kolejnic 75 m 

+ technologické rezervy. V případě použití kolejnic délky 60 m, nebude zadavatel měnit počty 

svarů. 

 

Dotaz č. 157 

SO 13-10-01.01 Malá Skála - Turnov, železniční svršek 

Položka č.18 VÝMĚNA JEDNOTLIVÉHO PRAŽCE BETONOVÉHO VÝHYBKOVÉHO KRÁTKÉHO 

(ATYPICKÉHO), UPEVNĚNÍ PRUŽNÉ 
Dle výkazu výměr je pro přechodové oblasti mostu v km 118,121 zapotřebí 17+17 ks pražců. 
Dle výkresu 2_0020 Přechodová oblast mostu evid. km 118,121 je pro přechodové oblasti 
zapotřebí 18+18 ks pražců. Žádáme o kontrolu a případně opravu množství položky. 
 

Odpověď na dotaz č. 157 

Specifikace položky č. 18 v soupisu prací - SO 13-10-01.01 – byla opravena na 18+18ks. 

 

Dotaz č. 158 

SO 12-11-01 ŽST Malá Skála, železniční spodek 

SO 13-11-01 Malá Skála - Turnov, železniční spodek 

Dle TZ bude zásyp trativodu proveden z propustného materiálu (kamenivo fr. 8-16 mm). Ve 
vzorových řezech je uvedeno kamenivo fr. 16-32 mm. Žádáme o upřesnění, zda platí TZ 
nebo vzorové řezy a zda je zásyp součástí položek trativodů a svodného potrubí. 
 

Odpověď na dotaz č. 158 

Zásyp trativodů bude proveden z kameniva fr. 16-32 mm. Byly opraveny přílohy TZ 

dokumentace: 

SK 12-00-01 - 1_001_TZ 

SK 13-00-01 - 1_001_TZ 

 

Ano zásyp je součástí položek trativodů a svodného potrubí. 
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Dotaz č. 159 

Zadavatel požaduje společnou a nerozdílnou odpovědnost dodavatele a osoby prostřednictvím 

které dodavatel prokazuje určitou část kvalifikace, ačkoliv podle § 83 odst.3 zákona společnou a 
nerozdílnou odpovědnost dodavatel a osoba jejímž prostřednictvím dodavatel prokazuje 
kvalifikaci pouze v případě ekonomické kvalifikace. V případě technické nebo profesní kvalifikace 
musí vyplývat z poddodavatelské smlouvy konkrétní závazek na plnění nikoliv společně a 
nerozdílně.  

 
Prosíme o vysvětlení. 
 

Odpověď na dotaz č. 159 

Zadavatel požaduje vždy společnou a nerozdílnou odpovědnost dodavatele a osoby 

prostřednictvím, které dodavatel prokazuje pouze ekonomickou kvalifikaci dle § 78 ZZVZ. 

V případě technické kvalifikace dle § 79 ZZVZ nebo profesní kvalifikace dle § 77 ZZVZ, je 

dodavatel povinen předložit smlouvu nebo jinou osobou podepsané potvrzení o její existenci, 

jejímž obsahem je závazek jiné osoby k poskytnutí plnění určeného k plnění veřejné zakázky 

nebo k poskytnutí věcí či práv, s nimiž bude dodavatel oprávněn disponovat při plnění veřejné 

zakázky, a to alespoň v rozsahu, v jakém jiná osoba prokázala kvalifikaci za dodavatele. 

Zadavatel zároveň dává dodavateli možnost splnit podmínku uvedenou v čl. 8.12 - Požadavky a 

podmínky pro zpracování nabídky, závazkem jiné osoby plnit veřejnou zakázku společně a 

nerozdílně s dodavatelem. 

Tedy společná a nerozdílná odpovědnost za plnění veřejné zakázky (nejde-li o prokazování 

ekonomické kvalifikace) obsahem smlouvy či potvrzení o její existenci být může, ale nemusí 

Z výše uvedeného tedy vyplývá, že se Zadavatel nedopustil pochybení.  

 

Dotaz č. 160 

V projektové dokumentaci na objekt SO 13-24-01 – Zárubní zeď, je ve výkresech výkopů 

zobrazeno záporové pažení. Ve výkazu výměr je toto pažení uvedeno v položce č. R22694 

s celkovou výměrou 121,52 T. 

K tomuto pažení jsme však ve výkazu výměr nenašli zemní vrty. Dle popisu v položce č. 

R22694 nejsou tyto vrty součástí položky a také dle metodiky by měly být uvedeny 

v samostatné položce. 

Doplní zadavatel položku na zemní vrty do výkazu výměr? 

Odpověď na dotaz č. 160 

Zemní vrty jsou součástí položky, upraveno ve specifikaci položky. Zároveň bylo upraveno v SO 

12-50-01, SO 13-21-02. 

Nad rámec dotazů 

SO 12-86-02 – položka č. 2 upravena jako R-položka, z důvodu sjednocení s ostatními SO. 

SO 12-13-01; SO 12-13-02, SO 13-13-01; SO 13-13-02; SO 13-13-03 odstraněna položka č. 1, 

z důvodu duplicity, na DIO při výstavbě pro přejezdy existuje samostatné SO 00-59-01, položka 

č. 1. 
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Dotaz č. 161 

níže zasíláme naše dotazy do VZ „Zkapacitnění tratě v úseku Turnov – Železný Brod“: 
 
U SO 13-24-01 - Zárubní zeď v km 116,218 - 116,296 jsme se výkazu výměr nenašli 
položku pro vrty pro ocelové zápory. Jedná se o podstatnou položku, dle popisu v 
položce č. 23 – ZÁPOROVÉ PAŽENÍ Z KOVU DOČASNÉ, není zřejmé, že jsou vrty 
součástí této položky. 
 
Domníváme se, že položka pro vrty by měla být uvedena samostatně. Žádáme 
zadavatele o objasnění a případné doplnění. 
 

Odpověď na dotaz č. 161 

Viz odpověď na dotaz č. 160. 

 

Dotaz č. 162 

PS 11-02-21 (zast. Líšný, rozhlasové zařízení) : 
Ve výkazu výměr se vyskytuje položka č.40 75E117  DOZOR PRACOVNÍKŮ PROVOZOVATELE 
PŘI PRÁCI NA ŽIVÉM ZAŘÍZENÍ HOD 20,000.  
Žádáme zadavatele o prověření, zda se jedná o dozor pracovníků zadavatele či zhotovitele. V 
případě, že se jedná o dozor zadavatele, předpokládáme správně, že uchazeč ocení tuto 
položku nulovou cenou/hodnotou? 

 

Odpověď na dotaz č. 162 

Z popisu položky je zřetelné, že to jsou práce a činnosti pro zadavatele, nikoliv zhotovitele. 

Specifikace položky upravena takto: 

DOZOR PRACOVNÍKŮ PROVOZOVATELE PŘI PRÁCI NA ŽIVÉM ZAŘÍZENÍ 

Položka nebude oceňována zhotovitelem stavby! 

  

Položka definuje že se jedná o dozor pracovníka provozovatele zařízení, tzn. 
zadavatele. 

 

Dotaz č. 163 

PS 12-02-21 (ŽST Malá Skála, rozhlasové zařízení): 

Ve výkazu výměr se vyskytuje položka č.50 75E117 DOZOR PRACOVNÍKŮ PROVOZOVATELE 

PŘI PRÁCI NA ŽIVÉM ZAŘÍZENÍ HOD 80,000.  

Žádáme zadavatele o prověření, zda se jedná o dozor pracovníků zadavatele či zhotovitele. V 

případě, že se jedná o dozor zadavatele, předpokládáme správně, že uchazeč ocení tuto 

položku nulovou cenou/hodnotou? 

 

Odpověď na dotaz č. 163 

Viz odpověď na dotaz č. 162 
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Dotaz č. 164 

PS 13-02-21 (zast. Dolánky, rozhlasové zařízení): 

Ve výkazu výměr se vyskytuje položka č.40 75E117 DOZOR PRACOVNÍKŮ PROVOZOVATELE 

PŘI PRÁCI NA ŽIVÉM ZAŘÍZENÍ HOD 20,000.  

Žádáme zadavatele o prověření, zda se jedná o dozor pracovníků zadavatele či zhotovitele. V 

případě, že se jedná o dozor zadavatele, předpokládáme správně, že uchazeč ocení tuto položku 

nulovou cenou/hodnotou? 

 

Odpověď na dotaz č. 164 

Viz odpověď na dotaz č. 162 

 

Dotaz č. 165 

V návaznosti na odpověď č.72 se pro vyloučení pochybností tážeme:  

Chápeme správně, že zadavatel požaduje od uchazeče dodání/vybudování/ocenění světelných 

návěstidel v provedení se žárovkami, ano? 

 

Odpověď na dotaz č. 165 

Projekt předpokládá užití návěstidel v provedení zavedeném pro použití na síti SŽ. LED provedení 

světelných návěstidel se přitom nepředpokládá. 

 

Dotaz č. 166 

V návaznosti na odpověď č.146 včetně odpovědí tohoto se týkajících. Pro případ, že bude 

nezbytné přeložení SEK, zajistí vždy takové přeložení SEK její vlastník, společnost CETIN a.s. 

Stavebník, který vyvolal překládku SEK je dle ustanovení § 104 odst. 17 Zákona o 

elektronických komunikacích povinen uhradit společnosti CETIN a.s. veškeré náklady na 

nezbytné úpravy dotčeného úseku SEK, a to na úrovni stávajícího technického řešení.  

a) Vzhledem k odpovědím zadavatele žádáme zadavatele o potvrzení, že soupis prací SO 00-

30-01.01 obsahuje jen a pouze položky, které nejsou nezadatelnými pracemi. 

b) V opačném případě žádáme zadavatele o jasné označení a vyjmenování položek, které jsou 

nezadatelnými pracemi a uchazeč je nemůže oceňovat nebo nejlépe o odstranění 

nezadatelných položek/prací ze soupisu prací. 

 

Odpověď na dotaz č. 166 

a) Soupis prací SO 00-30-01.01 obsahuje pouze nezbytné položky pro provedení přeložky, 

respektive ochrany kabelizace společnosti CETIN, která je vyvolána stavební pracemi 

zadavatele. Přeložka, respektive ochrana nemusí být realizována v případě, že zhotovitel 

zvolí jiné technické řešení nebo jiný postup stavebních prací nebo příslušná kabelizace je 

v dostatečné hloubce a vzdálenosti od stavebních prací. Toto musí být potvrzeno 

provedením sond a vytyčením před realizací. 
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Dotaz č. 167 

Dotaz se týká těchto PS/SO: PS 00-02-02, PS 11-02-21, PS 12-02-21, PS 12-02-43, PS 13-02-

21, SO 12-10-01.02, SO 13-10-01.02. V soupisech prací těchto PS/SO se vyskytuje položka: 

75E117, DOZOR PRACOVNÍKŮ PROVOZOVATELE PŘI PRÁCI NA ŽIVÉM ZAŘÍZENÍ 

Žádáme zadavatele o prověření, zda se jedná o dozor pracovníků zadavatele či zhotovitele. V 

případě, že se jedná o dozor zadavatele, předpokládáme správně, že uchazeč ocení tyto 

položky nulovou cenou/hodnotou? 

 

Odpověď na dotaz č. 167 

Viz odpověď na dotaz č. 162 

 

Dotaz č. 168 

Dotaz se týká odpovědí zadavatele na dotazy č. 77, 82, 98 (kácení a rekultivace půdy). Dle 

vyjádření zadavatele je kácení keřů a dřevin součástí SO 00-92-01. Domníváme se, že se tento 

SO nevyskytuje v rekapitulaci stavby (soupis prací dle dodatku č.7), ale vyskytuje se v 

textové/výkresové části zadávací dokumentace. Z tohoto důvodu se domníváme, že rozsah SO 

rekapitulace stavby neodpovídá rozsahu SO textové/výkresové části zadávací dokumentace. 

Žádáme zadavatele o sesouhlasení tohoto rozsahu. 

Odpověď na dotaz č. 168 

SO 00-92-01 je součástí dokumentace, nicméně bude provedeno správcem OŘ HKR v souladu 

s harmonogramem stavby a nebude provedeno zhotovitelem stavby, z tohoto důvodu bylo 

odstraněno ze soupisů prací jako celek, tak aby nebylo uchazečem oceňováno. 

Dotaz č. 169 

SO 13-20-03 Železniční most v ev. km 118,121 

a) Součástí pol. 27 549420 Pojistné úhelníky na mostech je dodání nových pojistných 

úhelníků L160x100x14 mm. Upozorňujeme, že v současné době jsou tyto úhelníky na 

trhu v ČR nedostupné. Má zadavatel možnost dodání užitých úhelníků, nebo 

případnou náhradu jinými úhelníky? 

 

b) Z detailu pružného upevnění DFF 300 a jeho poměru k rozměrům původní roznášecí 

desky je váhový rozdíl mezi položkami 39 a 44 nemožný. 

 

39 93650 Drobné doplň konstr kovové (klínové desky) 23 504,286kg a 

44  96718 Vybourání částí kcí kovových (odbroušení stáv. upevnění podkladnic) 62,587 

t 
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Váha obou položek se moc lišit  nebude.  Žádáme o kontrolu hmotnosti položky 44 

a její opravu. 

 

Odpověď na dotaz č. 169 

a) Dotaz bude zodpovězen v řádném termínu. 

b) Dotaz bude zodpovězen v řádném termínu. 

 

Dotaz č. 170 

V zadavatelem postoupené dokumentaci – v soupisu prací objektu SO 98-98 Všeobecný objekt 

ani v jednotlivých stavebních objektech/provozních souborech nejsou uvedeny položky pro 

zpracování realizační dokumentace stavby. 

 

Žádáme zadavatele o kontrolu a doplnění této nákladově nezanedbatelné položky do 

soupisu prací, nejlépe do Všeobecného objektu.  
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Odpověď na dotaz č. 170 

V SO 98-98 Všeobecný objekt, položka na realizační dokumentaci (RDS) být nemá. Realizační 

dokumentace má být obsažena v soupisech prací pro jednotlivé SO/PS v souladu se směrnicí 

SŽDC č. 20 a směrnicí SŽ SM011. Položka na realizační dokumentaci (RDS) je pouze u 

relevantních SO/PS, aktuálně se jedná o SO 13-20-03, SO 12-71-01.01 (kompletně za celé SO 

12-71-01), SO 12-86-02. Současně realizační dokumentace (RDS) u profese sdělovacího zařízení 

je rozpuštěna v rámci jednotlivých položkách PS v soupisu prací. Zbylé SO/PS neobsahují potřebu 

RDS. 

 

Dotaz č. 171 

PS 13-01-21, Malá Skála - Turnov, TZZ. Zadavatel v rámci odpovědi č. 111 provedl 

následující změny v soupisu prací: 

 
a) Zadavatel v odpovědi č. 109 uvedl, že přístrojová skříň je součástí SO 12-86-03. 

Zároveň však v rámci odpovědi č. 111 navýšil množství u pol. č. 39 (KABELOVÁ SKŘÍŇ 

VENKOVNÍ SPOLEČNÁ PŘÍSTROJOVÁ PRO PŘEJEZDY) z 1 na 3 ks. V upravené TZ jsme 

nenalezli odpověď na potřebu využití 3ks v tomto PS. Prosíme zadavatele o 

prověření/vysvětlení důvodu navýšení množství u pol. č. 39 na 3ks. 

b) Prosíme zadavatele o zdůvodnění navýšeného množství 2ks u pol. č. 61 a 62. 

Poznámka: Položka pro napájecí zdroj Dolánky (KOMPLETNÍ NAPÁJECÍ ZDROJ (50 HZ) 

DO 10 KVA – DODÁVKA) obsahuje baterie (dle OTSKP). 

c) Prosíme zadavatele o zdůvodnění 2ks u pol. č. 112. 

d) Prosíme zadavatele o zdůvodnění 1ks u pol. č. 115 a 116 ve vztahu k množství 2ks 

baterií u pol. č. 61 a 62. 

e) Prosíme zadavatele o zdůvodnění účelu využití pol. č. 117 a 118. 

 

Odpověď na dotaz č. 171 

a) Při aktualizaci položky v rámci dotazu č. 111 došlo k chybě. Správné množství jsou 2 ks. 

Položka postihuje zřízení vzdálených skříněk místní obsluhy u přejezdů P3092 a P3093 

v oblasti zastávky Dolánky. 

Poř. číslo Kód položky Popis položky Jednotka Množství 

39 744231 KABELOVÁ SKŘÍŇ VENKOVNÍ SPOLEČNÁ PŘÍSTROJOVÁ PRO 

PŘEJEZDY 

KUS 2,000 



  

 
 

11/11    
 

b) Položky č. 61 a 62 slouží pro nacenění baterií pro zajištění záložního napájení 

přejezdového zabezpečovacího zařízení přejezdu MT1 (P3089) a pak jako náhrada 

stávajících baterií v RD St.1 K1 ŽST Turnov. 

c) Jedná se demontáž stávajícího dobíječe v technologickém prostoru zast. Dolánky a ve 

stávajícím RD St.1 K1 ŽST Turnov. 

d) Položka slouží pro ocenění bateriové skříně pro zajištění záložního napájení 

přejezdového zabezpečovacího zařízení přejezdu MT1 (P3089). 

e) Položky slouží pro nacenění nově dodávané stojanové řady do technologických prostor 

v zastávce Dolánky. 

 

Sdělení zadavatele: 

V souvislosti s výše uvedenými změnami a informacemi v tomto Dodatku č. 9 zadavatel zároveň 

přiměřeně prodlužuje lhůtu pro podání nabídek. Prodloužení dle § 99 odst. (2) o 1 pracovní den 

je dostatečné a přiměřené vzhledem k povaze změny. Provedenou změnu nelze považovat za 

takovou změnu, která by rozšířila okruh možných dodavatelů a vyvolávala tak potřebu 

prodloužení lhůty pro podávání nabídek tak, aby od okamžiku změny činila celou původní délku 

lhůty pro podání nabídek. 

Zadavatel v souladu s ustanovením § 212 odst. 4 zákona, provede současně zde uvedené úpravy 

v uveřejněném vyhlášení. Formulář „17 – Oznámení o zahájení zadávacího řízení – sektorová 

veřejná zakázka“ bude uveřejněn na webovém portálu https://vvz.nipez.cz/. 

Změny se týkají těchto ustanovení původního Oznámení o zahájení zadávacího řízení – sektorová 

veřejná zakázka: 

Lhůta pro podání nabídek 

Datum: 30 / 04 / 2024 nahrazeno: 02 / 05 / 2024  Čas 09:00 

Zadavatel tímto svým rozhodnutím – provedením úprav – je přesvědčen, že vytvořil optimální 

podmínky jednotlivým uchazečům pro kvalitní zpracování nabídek při respektování všech 

zákonných požadavků. 

Vysvětlení/ změnu/ doplnění zadávací dokumentace zadavatel uveřejňuje na profilu zadavatele 

na webovém portálu https://zakazky.spravazeleznic.cz/. 

 Přílohy: 

1_001_TZ_SK_12-00-01 

1_001_TZ_SK_13-00-01 

3_001_TAB_VYP_KUBATUR_SO_00_14_01 
01_SOD Turnov_Žel Brod_FINAL_opr1 
Malá_Skála_Zm07_240416 
 
V Praze  
 
 

 
 
……………………………………………. 
Ing. Ondřej Göpfert 

ředitel odboru investičního 
na základě „Pověření“ č. 14-NM ze dne 13.11.2023 

Správa železnic, státní organizace 
(elektronicky podepsáno) 
 

https://vvz.nipez.cz/
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